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Naši brez 
podpor

Pred kratkim se je prvič 
sestala deželna posvetoval­
na komisija za probleme, 
izseljencev, v kateri so za­
stopniki krajevnih uprav, 
sindikatov, društev izsel­
jencev in drugi izvedenci s 
tega področja. Res je, da 
je naša dežela prva med  
podobnimi krajevnimi or­
gani v Italiji začela s kon­
kretnim preučevanjem  
problemov izseljenstva in 
tudi res je, da se je že za­
čelo izvajanje deželnega 
zakona štev 24., ki predvi­
deva pomoč izseljencem. 
Prav tako pa je res, da so 
v drugem polletju lanske­
ga leta (zakon je bil iz­
glasovan 26. junija lani) 
dali 44 prosilcem približ­
no deset milijonov lir in 
da so v prvih dveh mese­
cih tega leta ugodno rešili 
89 prošenj izseljencev v 
skupnem znesku24.000.000 
lir.

In vendar med vsemi 
temi rešenimi prošnjami 
ni niti enega samega člo­
veka iz beneškoslovenskih 
občin. Čemu tako, ko je 
vendar znano, da je mor­
da prav med našimi ljud­
mi največ ekonomskih e- 
migrantov, ki bi vsekakor 
lahko dobili in tudi zaslu­
žili podporo na podlagi 
omenjenega zakona.

Vzrokov za to je vseka­
kor več. Na prvem mestu  
je zagotovo dejstvo, da naš 
emigrant natanko ve, da 
zaenkrat, kljub obljubam  
in načelom, doma nikakor 
ne bo dobil zaposlitve, kar 
bi bilo vsekakor eden iz­
med temeljnih razlogov za 
njegovo vrnitev domov. 
Na drugi strani pa je tudi 
res, da so vsi tisti naši iz­
seljenci, ki so se obrnili 
na svoje občine za pojasni­
la v zvezi s tem zakonom  
pogosto dobili od domačih 
občin, izmikajoče se odgo­
vore in zavoljo tèga niti 
niso vložili prošenj. Zato 
upravičeno lahko menimo, 
da nekatere naše občine 
naravnost nočejo, da bi se 
naši ljudje vrnili domov.

Kljub vsemu temu pa 
vseeno z upanjem gledamo 
v deželno posvetovalno 
komisijo za probleme iz­
seljencev, ker ima komi­
sija v bližnji prihodnosti 
pred seboj resen namen, 
da bo preučevala in tudi 
reševala probleme naše e- 
konomske emigracije. Za­
to menimo, da bo delo ko­
misije vsekakor plodno, in 
učinkovito, to pa bo vseka­
kor prispevalo k temu, da 
našim ljudem ne bo treba 
odhajati na eni strani na 
tuje za kruhom, na drugi 
strani pa ko vsem našim 
emigrantom omogočilo, 
da se bodo vrnili domov 
in tu z delom svojih rok 
prispevali k boljšemu go­
spodarskemu in socialne­
mu razvoju našega podro­
čja. In končno, da tudi 
naši ljudje, kot doslej, ne 
bodo ostali brez podpor.

V OKVIRI! DOBRIH 00X0SAJEV MED SOSEDNIMA DRŽAVAMA

SEMINARJA ZA ITALIJANSKI IN SLOVENSKI JEZIK
Lotošnjega sem inarja v Izoli in Trstu se je udeležilo več kot 500 profesorjev in učiteljev te r dijakov iz 
vseh šol italijanske in slovenske narodne manjšine - Napovedan je sem inar tudi na Goriškem • Kdaj bodo 
tak sem inar priredili tudi za Slovence v videmski pokrajni?-V Beneški Sloveniji smo še vedno brez šol v materinščini

ALI NIS10 VSI ENAKOVREDNI SLOVENCI V FURLANIJI JULIJSKI IILMJ IJI ?
Minuli mesec sta bila v Izoli (Jugoslavija) in Trstu (Ita­

lija) seminarja za italijanski, oziroma slovenski jezik. Izolski 
seminar italijanskega jezika in kulture je bil v nekem smislu 
jubilejni, ker je bil že deseto leto zapored. Seminar italijan­
skega jezika in kulture organizira zavod za šolstvo v Kopru 
po sporazumu med Italijo in Jugoslavijo. Po tem sporazumu 
predlaga jugoslovanska stran teme za seminar, posvetujoč se 
pri tem s profesorji in vodji italijanskih šol v Jugoslaviji. Pre­
davatelje za omenjene tem e pa predlaga italijanska stran.

Namen seminarja italijanskega jezika in kulture v Jugo­
slaviji je strokovno in kultur­
no izpopolnjevanje pedagogov 
in dijakov, ki se tako sezna­
njajo z novejšimi gledišči in 
stvaritvami italijanske knji­
ževnosti, umetnosti in kultu­
re, pa tudi gospodarstva.

Letošnjega seminarja v Izo­
li se je udeležilo kakih 200 
ud e le žencev ,  m ed  njimi je bi­
lo 100 uči te l jev  in p r o f e s o ­
rjev iz Kopršč ine  in Bujščine  
te r  s to  di jakov s rednj ih  šol.
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Udeleženci  s o  bili ra zpo re je ­
ni po skupinah  in tako so  bile 
tri do štiri skup ine  uči tel jev 
in profesor jev  te r  p r edm e tn ih  
uči tel jev,  ki so  s e  o b ča sn o  
s e s t a j a l e  na skupnih  p r e d a ­
vanjih.  Učenci  pa s o  bili raz­
deljeni  v dve  skupini :  v prvi 
skupini  so  bili učenc i  1. in 2. 
razredov s rednj ih  šol,  v dru­
gi skupini  pa učenc i  3. in 4. 
razredov s rednj ih  šol.

Letošnji  s e m in a r  v Izoli je 
bil v sek ak o r  na visoki  s t r o ­
kovni ravni, sa j  so  predava li  
v g lavnem itali janski un iver ­
zi tetni  profesor j i ,  ve nd a r  pa 
je bilo za s e m i n a r  v J u g o s l a ­
viji tudi znači lno dobro  vzdu­
šje,  pri jaznos t ,  osebn i  stiki,  
s rečan ja ,  sp oznavanja  in m e d ­
seb oj no  pr i ja te l j s tvo ,  da  o 
s t rokovni  korist i  t eh  s e m i n a ­
rjev sploh ne bi govorili .

Ob koncu minulega  m e s e ­
ca pa je bil v Trstu se dm i  s e ­
minar za s lo v e n s k e  šoln ike  v 
Trstu.  E n o te d e n sk e g a  s e m i ­
narja s e  je skora j  s t o o d s t o t ­
no udeleži lo kakih 100 s lo ­
venskih  uč i te l jev  in 120 s lo ­
venskih  prof e so r je v  iz Trsta 
in okol ice te r  nekate r i  dijaki 
višjih razredov  gimnazij  in 
uči te l j išča .  Tudi na le to šn jem

Posvetiti več pažnje emigrantom
Nenadoma smo v naši 

deželi s presenečenjem 
ugotovili, da sploh nima­
jo nikjer niti statistike 
niti podatkov o tem, koli­
ko ljudi iz naše dežele je 
v ekonomski emigraciji, 
koliko ljudi je bilo prisi­
ljenih zapustiti deželo 
Furlanijo-Julijsko krajino 
in se zaposliti drugod v 
Italiji, zlasti pa še v dru­
gih zahodnoevropskih de­
želah.

To torej pomeni, da pri 
nas ne vemo natančno, 
koliko ljudi iz Beneške 
Slovenije je odšlo v eko­
nomsko emigracijo s tre­
buhom za kruhom. In to 
dejstvo je res žalostno; 
celo zaskrbljujoče. Če na 
eni strani namreč prav 
zdaj toliko govorimo na 
vseh ravneh, od občinskih

do deželnih, in v vseh po­
litičnih strankah, kako ve- 
lik problem je postal eko­
nomska emigrancija, po­
tem tega problema vseka­
kor ne bomo mogli uspe­
šno in resnično reševati, 
če nam pri tem manjkajo  
temelji: mednje pa ned­
vomno sodi tudi statisti­
ka o emigrantih, saj bo­
mo le tako lahko začeli 
načrtovati za prihodnje in 
sploh z vseh vidikov o- 
bravnavati problem naše­
ga izseljenstva.

Kje je krivda, da nima­
mo torej najosnovejših 
podatkov o svojih soroja- 
kih, med katerimi je mno­
go beneških Slovencev, te­
ga vsekakor mi ne bomo 
raziskovali, čeprav tudi 
to kaže na določeno ne-

V sako pom lad odhajajo  n a še  •< se z o n sk e  las to v k e  »

marnost in brezbrižnost 
do emigrantskega proble­
ma. Kaj nam torej pri 
vsem tem pomagajo lepe 
besede in načelne dekla­
racije vseh in vsakega, da 
je treba zajeziti odhaja­
nje za delom v tujino, ko 
pa nismo pričeli niti z 
osnovnim pristopom k te­
mu delu, k zbiranju po­
datkov, evidenci in stati­
stiki vseh ljudi iz naše de­
žele, ki so zaposleni izven 
meja našega ožjega podro­
čja. Oboroženi s stvarni­
mi podatki, z vednostjo o 
slehernem, ki je odšel od 
nas in kam je odšel, kdaj 
in kaj dela, bi vsekakor 
položili prve temelje za 
nadaljni start k razreše­
vanju tega problema. Zla­
sti pa je to potrebno v se­
danjem, našem modernem  
času, ko se je potrebno 
slehernega problema lo­
tevati znanstveno, oboro­
ženi s podatki in vsemi 
drugimi dejstvi, kajti le 
tako je potem moč delati 
analize, planirati vnaprej 
in poiskati najboljše re­
šitve za probleme.

Vsega tega pri nas še 
nimamo. In zato tudi go­
vorimo vse nekako na pa­
met, približno in megleno, 
kar nima niti teže argu­
mentov niti teže resnega 
pristopa k razreševanju 
problema. Zato vsekakor 
lahko odločno zahtevamo, 
da pristojni činitelji zač­
no čim prej s sestavlja­
njem statistike in eviden­
ce vseh naših ljudi, ki so 
odšli od doma na tuje za 
kruhom, ker le tak, začet­
ni korak bo vsekakor ti­
sto zagotovilo, da bomo 
od besed prešli k deja­
njem. Konkretno k razre­
ševanju problema eko­
nomske emigracije v naši 
deželi.

s em ina r ju  so  predava li  p e d a ­
goški  st rokovnjak i  in un iver ­
zi tetni  učitelj i  iz Sloveni je.  
Poleg proble mo v s l o v e n š č in e  
in s l o v e n s k e  knj iževnost i  pa 
so  le tos posve t i l i  na s e m i n a ­
rju p o s e b n o  poz o rno s t  š e  na­
ravos lovnim vedam.

Ugotovimo lahko, da s o  bi­
li t ako s luša tel j i  s em in a r j a  v 
Trstu kot  njegovi organ iza to­
rji s  p o t ekom  s a m e g a  s e m i ­
narja zadovoljni ,  ker  takšni  
seminar j i  up oš teva jo  žel je  in 
m ne nj e  šolnikov  te r  so  tako 
koristni  za s t rok ovno  in po­
klicno izobrazbo šolnikov.  Ti 
seminar j i  so  izredno po­
membni  za s lo v e n s k e  šolnike 
na Tržaškem.  Seznanja jo  jih 
na m re č  z na p redkom  p e d a g o ­
šk e  v e d e  v Sloveniji ,  z raz­
vojem ž ivega  s lo v e n s k e g a  je ­
zika, pa tudi knj iževnost i ,  kar 
je v se k ak o r  prvi in temeljni  
pogoj za u s p e š e n  pouk s lo ­
v e n š č in e  na Tržaškem.

Če torej  s lovenski  šolniki 
s Tržaškega  lahko uživajo s a ­
dove  več  ali manj ur e je ne  in 
u t e č e n e  oblike semina r jev ,  
pa te g a  ne m o r e m o  trditi  za 
s l o v e n s k e  šoln ike  iz gori ške  
pokraj ine.  S icer  p reds tav l ja  
na jnovejša  od loč i tev  šo lsk ih  
oblast i  na Gor i ške m,  da  bodo 
že ob koncu te g a  m e s e c a  or ­
ganizirali  tudi na Gor i šk em  
s e m i n a r  za s l o v e n s k e  šolnike  
iz t e  pokra jine ,  korak naprej

pri i zbol jševanju in dvigu 
kva li te te s lo v e n s k e g a  š o ls tv a  
na Gor i škem,  je ve nd ar  ne lo­
gično,  da so  imeli doslej ,  že 
s e d e m  let  zapored ,  s lovenski  
t ržaški  šolniki s Tržaškega  
v s e  možnos t i  za izpopolnje­
vanje,  s lovenski  šolniki z Go­
r i škega  pa ne.

Pri v s e m  t e m  pa nas  lahko 
obhaja  s a m o  grenka  mise l  na 
s ta n je  š o ls tv a  v naši  pokraj i ­
ni, kjer S lovenc i  š e  d a n e s  ni­
m am o niti osnovnih  šol v 
sv o je m  m a te r in e m  jeziku. Ko 
na eni s t ran i  pozdrav ljamo 
se m in a r j e  za šolnike manjšin,  
t ako v Jugoslavi j i  kot  pri nas  
na Tržaškem in Gor i škem,  
v e n d a r  misl imo, d a  bi bil že 
skrajni  čas ,  da bi p rob le m e  
s l o v e n s k e  šo le  v v idemski  
pokrajini  tudi že začeli  r e š e ­
vati .  Ali s m o  končno mi manj  
S lovenci  kot pa s o  Slovenci  
v t ržaški  in goriški  pokrajini? 
Zdi se ,  da s m o  in to je krivič­
no. Saj 'končno ni več  v rs t  
S lovencev ,  s m o  s a m o  Sloven­
ci in to bi s e  končno  itali jan­
ske  ob last i  in s t r an k e  mora le  
zaveda ti .  Zato ne  bom o n e h a ­
li z bo jem za šo lo  v m a te r i ­
ne m jeziku na n a š e m  podro­
čju. Vzpodbudo in upanje  za 
to nam tudi nudi ta  pravkar 
o m e n je n a  se m in a r j a  in n a p o ­
vedani  s e m i n a r  s lo v e n s k e g a  
jezika na Gor i škem.
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ll Ljnmiani predavanie 

o Razili in
Ljubljanska podružnica G e o ­

g ra fs kega  d r u š tv a  Sloveni je  
je v letošnj i  p rogram p r e d a ­
va te l jskih  večerov ,  ki so  po­
navadi  ob čet r tkih,  vključila 
tudi t e m e  iz z a m e js k e  S love ­
nije. Eden izmed druš tve nih  
v eče rov  je bil p o s v e č e n  Ré- 
ziji in Rezi janom te r  n j ihove­
mu izročilu .

Predava tel j  prof. dr. Milko 
MATIČETOV, znans tveni  s v e t ­
nik pri S lovenski  akademi ji  
znanos t i  in um e tn o s t i  v Lju­
bljani,  je or isal  živl jenje in 
kul turno tv o rn o s t  Rezijanov. 
Rezijo, to e d in s tv e n o  in skr iv­
nos tno ,  dolga s to le t ja  s a m o  
v a s e  zapr to dolino v zahodnih 
Juli jskih Alpah pod Kaninom, 
je p reds tav i l  v be se d i  in sl i­
ki, t ako  kot  jo je videval  in 
doživljal med  svojim d e s e t l e t ­
nim zn an s tv en im  p ro u čev a ­
njem.  Po s lu š a lc e m  je prikazal 
rez i jansko  pr ipovedno in p e ­
s e m s k o  izročilo, or isal  je v e ­
rovanja in navade ,  jezikovno 
b o g as t v o  in n jegove  p o s e b ­
nost i  pa zarodke  «bukovni­
ške»  t rad ic i je  in prikazal je 
t ežke  ž ivl jenjske ra zm ere  Re­

zi janov od davn e  pre tek los t i  
pa v s e  do d a n a š n j e g a  dne.

V živi razpravi ,  ki je s ledi la  
predavanju ,  s e  je ponovno 
pokazal  velik in te r es  S love n­
cev  do bra tov  v zamejs tvu .  
Tudi pr enapo ln jena  pre dava l ­
nica (mnogi  n i so  v eč  dobili 
p ros to ra ,  da bi lahko p r i s o s t ­
vovali zan imivemu p re d a v a ­
nju) pos luš a lc ev ,  med k a t e r i ­
mi so  bili ugledni  kulturni,  
zn an s tv en i  in polit ični de lav­
ci, je dokaz več,  da  je med 
Slovenci  v matični  deželi  iz­
redno  veliko zan imanje  za ak­
tua lne  pr ob le m e s lo v e n s k e  
m anj š in e  v zamejs tvu .

Spr ičo š tevi lnih želja obi­
sk ova lce v  geog rafsk ih  v e č e ­
rov v Ljubljani in zaradi  p o t r e ­
be  po s t rok ov nem  izpopol­
njevanju in se szna nj an j u  s  t e ­
kočo in živo problemat iko  
zame jsk ih  S lo vencev ,  bo lju­
b l janska  podružnica  Geog ra f ­
sk e g a  druš tva  Sloveni je  pri­
pravila v nedel jo,  dne  18. apr i ­
la l e tos  tudi s t rokovni izlet 
v Kanalsko dol ino in Rézijo 
te r  v Be neško  Sloveni jo.
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IZ TERSKE DOLINE IZ NADIŠKE DOLINE

SHOD KMETOV V TERU Za ekonomski razvoj Nadiške doline
D r. A n ge li  i z  V id m a  o b r a z l o ž i l  p r i s o t n i m  n a č r t  d e ž e ln e  u s ta n o v e  z a  r a z v o j  
k m e t i j s t v a  -  U sta n o v i l i  n a j  b i  tu d i  s t r o k o v n o  k m e t i j s k o  šo lo  in d a ja l i

m e se č n o  p o d p o r o  s t a r š e m  te h  u čen cev

V Teru se je  p red  nedav­
nim  vršil shod kmetov Ter­
ske in K rnahtske doline, da 
so razpravljali o načrtu , ki 
jih  im a dežela v okviru u sta ­
nove ERSA (E nte regionale 
per lo sviluppo dell’agricol­
tu ra ), ki zavzema vse hri­
bovske komune Julijskih 
Predalp. O načrtu , ki ga im a 
ta  ustanova, je podal obšir­
no poročilo dr. Angeli iz 
Vidma.

Naj na tem  m estu na 
k ratko  povemo kaj predvi­
deva ta  načrt. V prvi vrsti 
bi m orali km etje stopiti v 
konzorcije in zadruge, ker 
bi samo na ta  način mogli 
uspešno delovati v vseh sek­
to rjih  km etijstva in bi do­
segli tudi podpore, ki jih 
nudi dežela v te nam ene, ka­
kor tudi tehnike za razne 
nasvete. Program  predvide­
va tudi ustanovitev s tro ­

kovne km etijske šole za fan­
te, ki bi se radi poglobili v 
km etijstvo. Ti tečaji bi bili 
brezplačni, še več, njihove 
družine bi prejem ale za ves

čas šolanja mesečno pod­
poro.

Ob zaključku sestanka se 
je razvila živahna disku­
sija.
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IZ KANALSKE DOLINE

Mednarodno smučarsko 
šolsko tekmovanje v Trbižu

V Trbižu se je vršilo peto 
m ednarodno šolsko sm učar­
sko tekmovanje. Na 1200 
m etrov dolgi progi z višin­
sko razliko 220 m etrov sta 
tekm ovala v sedm ih katego­
rijah  102 učenca. Prvo m e­
sto so zasedli Jeseničani in 
Trbižani. V prvi skupini je 
bil najboljši Bernik Tomaž 
iz Jesenic s časom  1,17,8 v 
drugi Trbižanka Hlini Bruna
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IZ REZIJANSKE DOLINE

Še bolj propagirati 
v prid turizma

V Ravenci so se pred  ne­
davnim zbrali člani lokalne 
turistične ustanove «Pro val 
Resia», kateri je predsedo­
val dr. Giusto Farina, ki je 
tudi podal obširno poročilo 
o dejavnostih zadnjih dveh 
let. V poročilu je  potožil 
neaktivnost nekaterih  čla­
nov in da prav zaradi te  ne­
dejavnosti ustanova peša, 
nam esto da bi u tirala  pot tu ­
rizm u in da  bi propagirala 
za lepoto Rezijanske doline. 
Ob koncu govora je izrazil 
željo, da bi se sedanje stanje 
zboljšalo in da celotno preb i­
valstvo doline Rezije potom  
članov ustanove doumelo, 
da bi jim  prav turizem  m o­
ral pom agati iz težkega 
ekonom skega položaja, ki je 
sicer že kar na visoki stop­
nji, a bi se mogel še bolj 
razviti, saj te Rezija ena iz­
m ed najlepših dolin v naši 
okolici.

Ob zaključku so sestavili 
tudi turističn i koledar za le­
tošnje leto. Določili so, da 
bodo praznovali prvi praz­
nik 29. jun ija  na dan sv. Pe­
tra  v Njivi, 11. ju lija  praz­
nik sira v Sv. Juriju , 25 ju ­
lija  prija teljsko  srečanje na 
prelazu Krnice z italijan­
skim i in sosednjim i pred­
stavniki oblasti, 26. ju lija  na 
dan sv. Ane vaški praznik v 
Stolbici, od 7. do 15. avgusta 
praznovanje «šm arne miše», 
28. avgusta pa praznik klo­
bas v Njivi.

Predlagali so tudi, da bi 
zaprosili p ri Planinskem 
društvu (Cai - Club alpino 
italiano), da bi nam estilo 
na razpotjih  kažipote in za 
podporo kom una v tu ristič ­
ne namene.

Nazadnje so izvolili tudi

novo vodstvo, in  sicer so bili 
izvoljeni: dr. Giusto Farina, 
Felicito Tosoni, Antonio To­
soni, Pericle Beltrame, geo­
m eter Danilo Clemente, 
Francesco Copetti in Mario 
Copetti. Za predsednika so 
izvolili dr. G iusta Farino, za 
podpredsednika M aria Co- 
pettija, revizorji računov pa 
so Stefano Mantineo, F ran ­
cesco Tosoni in  Riccardo 
Copetti.

Smrtna nesreča pri delu

Vso našo dolino je zelo 
prizadela žalostna novica, 
da je  um rl v videmski bolni­
ci 79-letni Giovanni Buttolo. 
Mož je 23. februarja, kot je 
bil lep sončen dan, splezal 
na oreh, ker m enda še niso 
bili vsi obrani. Veje so bile 
suhe in se je zlomila prav 
tista, za katero se je držal. 
Padel je  več m etrov globo­
ko in dobil tako hude no­
tran je  poškodbe, da je  po 
desetih dneh um rl. Bil je  v 
vasi med vsemi zelo p rilju ­
bljen in zato ga bodo težko 
pogrešali.

s časom 1,18,8 tre tji skupini 
pa je bil najboljši Jeseničan 
Saksida s časom 1,22,3, v če­
trti Jeseničanka Ojcel s ča­
som 0,59,1, v peti Trbižan 
Puftisch M arko s časom 
0,57,6, v šesti T rbižanka Lep­
schy B arbara s časom 1,09,5, 
v sedmi skupini pa je bil 
najboljši Spaliviero iz Trbi­
ža s časom  1,03,9.

šesto  tekm ovanje bo p ri­
hodnje leto organiziral Žele­
zarski izobraževalni center 
v K ranjski gori.

Anton Siega prejel 
odlikovanje za 52 let dela
Trgovec Anton Siega, ki je 

pred  kratkim  obhajal svojo 
80-letnico, je prejel odliko­
vanje za svoje 52 letno neu­
m orno delo. Ob tej priliki so 
se okoli njega zbrali številni 
p rijatelji, v im enu trgovcev 
pa je podal svoj govor, v ka­
terem  je orisal lik tega za­
služnega moža, g.Santi, dr. 
Faidutti pa mu je podelil 
zlato m edaljo in diplomo. 
K tem u visokemu življenj­
skem u jubileju  se p rid ru ­
žujejo tudi ostali njegovi 
znanci in prija telji in m u že­
lijo še mnogo srečnih in 
zdravih let.
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TA V OBJA M A

Za ureditev cest v
tavorjanskem komunu
Pred nedavnim se je vrši­

la v Tavorjani seja kom un­
skega odbora, na katero  so 
povabili tudi pokrajinskega 
odbornika Romea Nam orja, 
da so se skupaj porazgovo- 
rili o številnih problem ih. 
Največ govora je bilo o po­
trebi ureditve turistične ce­
ste, ki vodi preko Ivanca, o 
cesti P reštin t - Colloredo - 
Podcerkev in o ureditvi one 
v Mažerolah. Tudi te vasi se 
nam reč turistično  razvijajo, 
a  jih ne m orejo valorizirati 
prav zaradi slabih cest.

P red nedavnim so se se­
stali na sedežu špeterskega 
kom una župani vseh komu- 
nov Nadiške doline te r iz 
Tipane in Brda, da so sku­
paj s pokrajinskim  odborni­
kom Romanom Specogno in 
arhitektom  Valentinom Si- 
m onittijem , dr. Renatom 
Qualizzo, prof. Pavlom Pe- 
tričičem, raznimi tehniki in 
drugim i razpravljali o načr­
tu  za ekonom ski razvoj te­
ga področja.

Po dolgi diskusiji so ugo­
tovili, da je načrt ERSA 
(Ente regionale sviluppo a- 
gricoltura - Deželna ustano­
va za razvoj km etijstva) po­
m anjkljiv, kajti km etijstvo 
samo v hribovskih vaseh ne 
bo moglo rešiti perečega 
problem a — em igracije in  
revščine — am pak ga je tre­
ba izpopolniti z industrijo, 
obrtništvom  in turizm om .

Na sestanku so prišli tudi 
do mnenja, da bi bilo po­
trebno napraviti kak splo­
šen m edkom unski načrt, ki 
bi vseboval vse mogoče eko­
nom ske dejavnosti v Bene­
ški Sloveniji in ki bi bil 
koordiniran s pristojnim i 
deželnimi odborništvi. V ta 
nam en naj bi dežela dala tu ­
di kakšno posebno podporo, 
da bi se izognili vsem zapre­
kam, ki sedaj ovirajo eko­
nom ski razvoj teh krajev.

Ob zaključku zasedanja 
so ustanovili poseben od­
bor, ki bo imel nalogo, da 
skrbi za rešitev vseh teh 
problemov.

PODBONESEC

se bo tečaj vršil. Prilika je 
ugodna in zato bi bilo prav, 
da bi se odzvalo več deklet 
kot p re jšn ja  leta, kajti m i­
sliti m oram o na turistično 
sezono, ki je  že na pragu in 
da si prav v naših dolinah 
turizem  u tira  pot in se m o­
ram o na to dobro priprav i­
ti, če hočemo tekm ovati z 
bolj razvitim i kraji.

Nesreča ne počiva
Pri delu se je hudo pone­

srečil 19-letni stolar Danilo 
Salam ant iz Sv. Lenarta. 
Stroj m u je nam reč tako po­
škodoval roko, da so zdrav­
niki izjavili, da se bo m oral 
zdraviti najm anj mesec dni.
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IZPOD KOLOVRATA

Župan iz Grmeka pri deželnem 
odborniku za javna dela

ves ta čas vršil po cesti, ki 
vodi iz Zam ira v Ravne in v 
Oblico.

SV. LENART

Tečaj za gostince
Na oglasni deski šenlenar- 

škega kom una je objavljen 
razpis tečaja za gostince, ki 
se bo vršil v Centi (Tarčen- 
tu) v hotelu Centrale od 22. 
m arca do 8. m aja. Zaintere­
sirani, ki im ajo javne loka­
le (gostilne ali bare) in ki bi 
se radi udeležili tega tečaja, 
m orajo biti stari najm anj 16 
let. Vsa podrobnejša po ja­
snila jim  bodo dali na ko­
m unu ali pa  v Centi, k jer

Naš župan Lucio Zufferii 
je šel pretekli teden v 
sprem stvu komunskega se­
k re ta rja  k deželnemu od­
borniku za javna dela, da 
sta m u obrazložila težko sta­
nje grmeškega kom una in 
katera javna dela bi se m o­
rala takoj izvesti. Nujno bi 
bilo nam reč potrebno takoj 
poskrbeti za novo pokopali­
šče v Lesah, popraviti in 
ojačiti vodovod Klodič-Gr- 
mek in urediti cesto, ki vodi

iz Klodiča v Topolovo. De 
želni odbornik je obljubil 
da bo interveniral za takojš­
njo rešitev teh in drugih p ro ­
blemov.

Nesreča ne počiva
V čedadsko bolnico sc 

m orali peljati 50-letnega Jo­
žefa Trusgnacha iz Grmeka 
ker je tako nesrečno padel 
da si je zlomil desno roko -v 
ramenih. Ozdravil bo v eneir 
mesecu.
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Mali obmejni promet me­
seca februarja

Meseca feb ruarja  je bil 
mali obmejni prom et na na­
ših obm ejnih prehodih ne­
koliko m anjši kot prejšn ji 
mesec. Slabo vreme — lede­
ne ceste in sneg — je m arsi­
koga zadržalo dom a pri to­
pli peči. K ljub tem u pa so 
zabeležili vsega s k u p a j  
187.230 prehodov in sicer 
86.478 z obm ejno prepustn i­
co (57.046 italijanskih drža­
vljanov in 29.432 jugoslovan­
skih), s potnim i listi pa je 
bilo 100.752 prehodov.
SREDNJE

Za cesto v Gorenji Trbilj in 
Oblico

Pretekli teden je šel nai 
župan k deželnemu odborni­
ku za javna dela M asuttu, 
da se je z n jim  razgovarjal 
o nujni izgradnji ceste Go­
renji Trbilj-Obica. Zaenkrat 
so dodelili 25 m ilijonov lir 
in čim bo denar nakazan — 
ne vemo kako dolgo se bo 
z deli zavlačevalo in  zato so 
ljudje v skrbeh, cesta je pa 
nujno potrebna.

Napeljava vodovoda
Cesta v Gorenji Trbilj za en 

mesec zaprta
Te dni so začeli v sredenj- 

skem kom unu polagati vo­
dovodne cevi in zato je žu­
pan izdal odlok, da bo cesta, 
ki pelje od Vrha skozi Gore­
n ji Trbilj do razpotja pri 
Rupinu zaprta  za avtomobil­
ski prom et za mesec dni, 
ozirom a dokler ne bo delo 
dokončano. P rom et se bo

G orenji Trbilj - Ta vas, kakor vidim o na sliki, leži v isoko v hribu  in zato  
bi s e  prav  lahko tu ris tič n o  razvila. Sem kaj pa na ža lo s t vodi izredno s lab a  
c e s ta  in zato  si kom unske o b las ti p rizadevajo , da bi jim  d eže la  č im prej 
dodelila  podporo  za izvedbo t<ga neobhodno  p o treb n e g a  javnega  de la
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IZ IDRIJSKE DOLINE

Praznik domačega vina
V Prapotnem  že več let 

po vrsti p rire ja jo  praznik 
vina, kar privablja številne 
izletnike iz bližnje in dalnje 
okolice. K er je ta  praznik 
vedno dobro uspel, je orga­
nizacijski odbor v teh dneh 
sklenil, da ga bodo prav go­
tovo organizirali še sedem 
let in bo tako postal trad i­
cionalen, ker ga bodo vklju­
čili v okvir turističnih p ri­
reditev.

Letošnji praznik - poku­
šn ja  vina - se bo vršil na p r­
vo nedeljo v mesecu juliju, 
vino pa bo razstavljalo 19

vinogradnikov iz Idrijske 
doline in bližnjega vinorod­
nega področja.

Divji prašiči iščejo hrane 
po njivah

Te dni, ko je pritisnil 
mraz, se je pojavil v okoli­
ci h riba Planjava cel trop 
divjih prašičev. Razrili so 
vse njive in ponekod napra­
vili tudi škodo. K m etje so 
zaskrbljeni, če jih ne bodo 
uničili ali pa vsaj pregnali, 
ko bodo posevki. Za koga 
naj se trud ijo  po poljih, za 
m erjasce ali za preživljanje 
družine?R ezijanska d e k le ta  p leše jo  « Lipa m a M arica » ob sp rem ljav i vio line in čela
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Sprehod skozi slovensko književnost IZ KRNAHSTKE DOLINE

JURIJ J APELJ
Jurij Japelj je bil naš naj- 

zmožnejši in najbolj vse­
stransko delaven janzeni­
stični pisec. Rodil se je v 
Kamniku leta 1744 kot pe­
kovski sin. Po končani gim­
naziji in liceju v Ljubljani je 
študiral bogoslovje v Gorici, 
G radcu in Trstu. Tačas si je 
nabral precejšnje jezikovno 
znanje, saj je med drugim  
obvladal italijanščino, fran ­
coščino in angleščino. Po o r­
dinaciji je bil m enda dom a­
či kaplan p ri baronu Erber- 
gu v Dolu pri Ljubljani, na­
to pa je dve leti služil v 
T rstu  kot kaplan in  prišel 
leta 1773 za ta jn ika in nota­
r ja  k škofu H erbersteinu v 
Ljubljano. Leta 1795 je po­
stal župnik in dekan v Na­
klem, od tam  pa so ga po­
klicali v Celovec za kanoni­
ka. Postal je podravnatelj 
semenišča, šolski nadzornik, 
ko pa je bil že na sm rt bo­
lan, je bil postavljen za t r ­
žaškega škofa. Umrl je leta 
1807. v Celovcu.

Jurij Japelj je imel velik 
delež pri ustalitvi slovenske­
ga knjižnega jezika. Oskrbel 
je katekizem za učitelje in 
za otroke, razne molitveni­
ke, pesmarico, zbirko pridig 
itd., najvažnejše njegovo de­
lo pa je prevod svetega pi­
sma. Da so prav janzenisti 
natanko dve sto let po Dal­
m atinu sprožili vprašanje 
novega prevoda, je bilo na­
ravno. Nalogo, oskrbeti nov 
prevod je škof H erberstein 
zaupal Jap lju  in to prav v 
času, ko so se med pristaši 
in nasprotniki Pohlinovega 
jezika bili ostri boji okrog 
slovničnih in pravopisnih 
vprašanj. M orda se Japelj za 
takšno delo ni čutil dovolj 
podkovanega, pa je zato p ri­
tegnil k sodelovanju K um er­
deja, ki je bil na glasu n a j­
boljšega poznavalca sloven­
ščine. Delo za novi prevod 
je potekalo podobno kot v 
Dalmatinovih časih. Sesta­
vili so biblijsko revizijsko 
kom isijo iz janzenistov in 
te je pretresala prevod, p re­
den je šel v tisk. N ajprej sta 
Japelj in K um erdej izdala 
Novi testam ent v dveh knji­
gah (1784, 1786), nato je p ri­
šel na vrsto stari zakon. Za­
radi različnih nazorov glede 
pravopisa in ostalega, je no­
vi prevod svetega pism a iz­
hajal 18 let in je ob koncu 
obsegal 11 zvezkov.

V jezikovnem pogledu sta 
se Japelj in K um erdej tesno 
držala Dalmatinovega p re­
voda. Sicer sta trebila tujke, 
tujega stavčnega sklada pa 
se n ista dotikala. Mlajši rod

prevajalcev, ki je delo do­
končal, se je učil že ob m no­
go boljši Vodnikovi prozi. 
Čeprav novi prevod biblije 
jezikovno ni neoporečen, po­
meni vendarle važno ločnico 
v razvoju knjižne slovenšči­
ne. Z naslonitvijo na knjiž­
no dolenjščino, z upošteva­
njem  nekaterih  gorenjskih 
prvin in pomnožitvijo besed­
nega sta Japelj in Kum erdej 
nakazala knjižni slovenščini 
razvojno smer, ki jo je  poz­
neje dosledneje začrtal in 
znanstveno utem eljil Kopi­
tar. Zato je bil. pom en nove­
ga prevoda podoben pom e­
nu Dalmatinove biblije. Ka­
kor le-ta je  bil tudi novi 
prevod visoka šola knjižne 
slovenščine. Bil je predloga, 
ob kateri so se zgledovali 
vsi naprej strem eči pisci od 
Makovca, prireditelja knjig 
za porodništvo, pa do d ra ­
m atika Linharta in drugih.

Japelj je skušal dati knjiž­
nemu jeziku tudi teoretično 
osnovo, zato se je ukvarjal 
s slovnico. Na vprašanje o- 
blasti, katerega od slovan­
skih jezikov naj bi se učila 
šolska mladina, da bi se naj­
laže naučila ruščine, češčine, 
polj šine ali hrvaščine, je dal 
znam enit odgovor (1799), ki 
je odločna prerodna obram ­
ba slovenščine. Zavzel se je 
za slovenščino, češ, ta  jezik 
ni le eden najstarejših  in  po 
svoji enovitosti podoben 
klasičnim jezikom, marveč 
je hkrati slikovit in p re ­
prost. Ker naj se Slovani v 
gospodarskih in znanstve­
nih pogledih zbližajo, naj tu ­
di nem ški plemiči, živeči 
med Slovenci, poskrbijo, da 
se bodo njih  otroci naučili 
slovenščine, vlada da naj 
ustanovi slovansko akade­
mijo, ki naj izda splošen slo­
var in slovnico slovanskih

jezikov, uredi za vse Slova­
ne prim eren črkopis in oskr­
bi slovnice za slovanske 
jezike.

Japelj in njegovi janzeni­
stični somišljeniki so zadr­
žali nadaljni razkroj sloven­
skega knjižnega jezika in 
dosegli njegovo poenotenje. 
S tem je nabožno slovstvo v 
razvoju slovenske književ­
nosti opravilo svojo zgodo­
vinsko nalogo. Zato bomo 
zdaj, v nadaljevanjih, začeli 
z obravnavanjem  sloven­
ske književnosti v njenem  
resničnem in pravem  pome­
nu. In  kakor je  z literarnim  
napredkom  v teh letih v p re­
roditeljih postopom a napre­
dovala zavest narodne enot­
nosti, pa nazorno kaže dejst­
vo, da rabi Japelj prvi v 
šolski knjigi nam esto po­
krajinskega im ena K ranjci 
izraz Slovenci za ves naš na­
rod.

Ali bomo res prišli 
na vrsto tudi mi?
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ZA NAŠE EMIGRANTE
Družinska doklada hčeri, ki

pomaga v gospodinjstvu

V Belgiji so  uvedli  zakon, 
po ka te re m  ima hči de lavca ,  
ki ni z ap o s l en a  in opravl ja  
doma  h išna  dela,  p ravico do 
p o s e b n e  druž inske  d o kl ade  in 
to do s t a ro s t i  25 let. Do te  
prav ice  imajo v teh  pr imerih:  
če  je mati  ločena,  bo lna ali 
kako d ru g a č e  o n e m o g o č e n a ,  
da bi vodila gospodin js tvo .  
Družinskih doklad pa ne  more  
dobiti ,  če  ima š e  tri s e s t r e  
ali b ra te.  V slučaju,  da h č e r ­
ka p o s t a n e  mati ,  ni nobenih 
ovir,  da  ne  bi š e  nada lje  
p r e je ma la  doklade .  Dekle ima 
pravico,  d a  obiskuje  v e č e r n e  
šo ls k e  teča je ,  ne  m o re  s e  pa 
vpisat i  v redno  šolo.

Znižana tarifa za potovanja 
z letalom?

Minis te r  za zunanje  zad ev e  
in i tal i j ansko po s la n iš tvo  v 
Bruslju s e  poga jata ,  d a  bi 
č impre j  pr išlo do  konvenci je  
me d di rekci jo civi lne i tal i jan­
s k e  in be lg i j ske  av iac ije  g l e ­
de  tar i f  voznih l istkov, za ka­
t e r e  predvideva jo  40 %  zniža­
nja v s e m  i tal i janskim d e l a v ­
cem,  ki bi s e  radi vrnili v Ita­
lijo na letni d o p u s t  z l etalom.

Stanovanja v Nemčiji

Po s la ne c  Maggioni  je za­
stavil  min is t ru  za zunanje  za­
d e v e  vpra šan je :  «Koliko i ta­

l i janskih em ig ra n t ov  v Rena- 
niji-Vestfaliji je p r imoranih 
živeti v nepr imern ih  p r o s to ­
rih, o ka te rih je v t e m  zad ­
n jem č a s u  tol iko poročal  
t isk».

Ugotovljeno je bilo namreč ,  
da je kar 64% s tanova nj ,  v 
ka te rih bivajo de lavci ,  brez 
s t r an išč ,  4 0%  pa brez te k o č e  
vode .  Ugotovili  so  tudi,  da je 
v Kòlnu 200 t i soč  tujih de l av ­
cev,  ki so  prišli  s em ka j  «na 
črno» potom «trgovcev  de lov­
ne  si le»,  ki jih proda ja jo po­
t e m  de lo ja lcem.  Delavci  jim 
mora jo  za to  «us lugo»  p la č e ­
vati kar 3 0%  svoj ih d oh od ­
kov.

Na Holandskem zvišali 
poštnino

S 1. f ebrua r j em  so  na Ho­
landskem zvišali  po š t n o  ta r i­

fo. Tiskovine do 20 gramov 
je t r eb a  s eda j  franki rat i  z 
znamko 15 c e n ts ,  p r ip o ro če ­
no ali e k s p r e s n o  p i sm o pa z 
1,50 fiorinov (prej je zado­
stova l 1 fiorin).

Nove tar i fe  za inozemstvo  
bodo s top i le  v vel javo s 1. ju­
lijem t.l.

Pošiljke emigrantov v letu 
1970

Ugotovili  so,  da s o  i tali jan­
ski delavci ,  ki s o  zapos len i  v 
raznih ev ropskih  državah,  v 
lanskem letu poslal i  470,8 
milijard lir, v letu 1969 pa 
469,7 mili jard lir.

Lansko leto je bilo rekord­
no, p o s e b n o  č e  pomisl imo,  da 
je liri grozila zva lutaci ja  in so 
bile prav poši l jke  emig ran tov  
b is tven  e l e m e n t  za sanac i jo  
i ta li janske  bi lance.

Ko ugotavljamo, da po ne­
štetih drugih hribovskih ko- 
m unih vsak dan izvajajo 
javna dela, se nam  stiska 
srce, kajti tipanski komun, 
ki je eden najbolj po treb­
nih, je že dolgo, preveč dol­
go, na m rtvi točki. Kdo je 
kriv, da se ne prem akne pri 
nas niti za korak naprej, ne 
vemo in  tudi ne vemo koga 
obtoževati, poslušam o samo 
zaskrbljene izjave ljudi, ki 
še z veliko potrpežljivostjo 
in upanjem  čakajo, da se bo 
kaj obrnilo na bolje.

Pred nedavnim sta obi­
skala naš komun sen. Burtu- 
lo in  deželni odbornik za 
km etijstvo adv. Comelli. 
Razpravljali so o najnujnej­
ših problem ih, ki bi jih  bilo 
potrebno rešiti, če hočejo, da 
bi olajšali življenje tem  lju­
dem, ki so ostali doma, kaj­
ti, kot vemo, se ljudje iz ti- 
panskega kom una izseljuje­
jo v vedno večjem številu. 
Ob tej priliki je župan o- 
brazložil današnje stanje in 
katera javna dela bi bilo po­
trebno najprvo izvesti. P re­
dlagal je, naj bi kom un do­
bil dovolj podpore, da bi 
mogli zgraditi kanalizacijo 
v nekaterih vaseh, ki je še 
nim ajo, ojačiti vodovod v 
posameznih zaselkih, razši­
riti električno mrežo (neka­
teri zaselki so v tem i) in 
zgraditi poljske poti, katerih 
im ajo v tipanskem  komunu 
zares malo.

Senator Burtulo in  dežel­
ni odbornik adv. Comelli 
sta seveda obljubila, da bo­
sta podprla te prošnje na 
m erodajnih mestih, toda 
ljudje se sprašujejo  kdaj 
bodo uslišane. Preveč dolgo 
obljubljajo, da bodo izvrši­
li to ali ono delo, a do kon­
kretnih dejanj skoraj nikoli 
ne pride. Kaj bodo pomaga­
la vsa javna dela, ko ne bo

več ljudi p ri hiši? K orak naj 
bo odločen in takojšen, če 
ne žele, da bi postali neka­
teri zaselki in  vasi, iz kate­
rih  se ljudje izseljujejo v 
največji meri, zatočišče div­
jačine, ki se je tod okoli 
razmnožila v zadnjih letih 
zelo naglo prav zaradi tega, 
ker ni nikogar v bližini, da 
bi jo preganjal.
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Slovenska televizija v barvah
Pred kratkim  je ljubljan­

ska televizija začela s svojim 
oddajnikom  na Nanosu od­
dajati slovenski barvni pro­
gram. Gledalci slovenske te­
levizije bodo lahko do srede 
aprila vsak večer gledali 
med 19. in 21. u ro  na 27. 
UHF kanalu slovenski p ro ­
gram  v barvah. V kratkem  
nam eravajo barvni spored

BIVŠI PARTIZANI, AK­
TIVISTI, VSI DEMO­
KRATIČNI SLOVENCI 
IN ITALIJANI!

Prispevajte v sklad za 
izgradnjo šole-spomenika 
NOB v Cerknem!

Prispevki se nabirajo v 
Vidmu:

V uredništvu Matajur­
ja, Via San Daniele 88-1; 
pri ANPI, Via Del Pozzo 
36, in na sedežu Prosvet­
nega društva «Ivan Trin- 
ko» v Čedadu, Via Mona­
stero 20.

V Gorici se nabirajo 
prispevki na sedežu SPZ, 
ul. Ascoli 1 in na sedežih 
vseh prosvetnih društev 
na Goriškem.

razširiti še s televizijskim 
dnevnikom v italijanskem  
jeziku, ki ga oddaja koper- 
ski studio.

Sedanje oddaje z Nanosa 
so zasnova drugega sloven­
skega televizijskega spore­
da, ki bo v celoti v barvah. 
Do uresničitve teh načrtov 
bo seveda prišlo šele v p ri­
hodnjih letih, vsekakor pa

so že prvi poskusi z Na­
nosa glede vidljivosti izpol­
nili vsa pričakovanja. Gle­
dalci v nekaterih javnih lo­
kalih v Vidmu in v okolici, 
k jer im ajo že barvni televi­
zor, so bili takoj navduše­
ni nad sporedom  in se vsak 
večer zbirajo v vedno ve­
čjem  številu okoli tega m a­
gičnega televizijskega apa­
rata.

K oristn i n a sv e ti
Prekipelo mleko  izgubi 

pr ece j  n ep r i je tn ega  vonja 
in okus a ,  če  mu takoj  pri­
m e š a m o  nekaj  zrn soli.k k "k

M ad eže  apna  in barve 
ki o s ta n e jo  od be l jenja  ali 
s l ikanja na t leh,  od s t ra n i ­
te z v ročim k isom.

i i i i i a i i i i i i i t i i i i i i i i i i i i i i M i i i i i i i i i i i i H i i i i M n i i i t i i i M i i i M i i i i i i i i i i a i i i i i i i i i H i M i i i i i i i i i i i i t i i i i i i i i i i i i a i i i i i i i i i i i i i M i i a i i i H i i i  11111111111111111111111111111111111111111 i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i a i i i i i t i i t i i i i i i i i i i i i t i i i i i t a i i i i i i i i i i t H i H i i i i i t i i i i i i i t t i i i i i i i i i i i M t i i i i i i i i i t i H i i i i i i

France Bevk

Kaplan Martin Čedermac
17

«Lahko noč! Tudi ti takoj zakleni in lezi!».
Odšel je po stopnicah.
Deževalo je. Čedermac je hodil po izbi, se zdaj pa 

zdaj ustavil in pogledal v latnik, na zelene veje, ki so bile 
obtežene z deževnimi kapljam i. Sivkasta svetloba se je 
tako redka pretakala skozi čipkaste zavese, da je bila 
izba temna. Stene so se m u mrzle, nekam  tuje, kakor 
zm eraj ob deževnih dneh. Na duši m u je ležal občutek 
tesnobe, zmeda misli, ki so se m u le od trenutka do tre ­
nutka jasnile.

Na mizi je ležalo pismo, ki ga je bil prejel pred  dnevi, 
pisalna priprava in prazna pola papirja. Pisal m u je bil 
župnik Ivan Sever; že trik ra t je  sedel, da bi mu odgovoril, 
a je delo vsakikrat odložil. Ni se mogel zbrati, misli so 
se m u drobile. Z eno besedo: ni znal izraziti tega, kar je 
nosil v duši; zato bi bilo treba stvaritejske sile. Tri dni 
je odlašal z odgovorom, zdaj ga ni mogel več odložiti.

Župnik Sever je bil dom a s Tolminskega, služboval je 
v «novih pokrajinah» nekje ob Soči. S Čedermacem sta se 
bila seznanila že pred vojno. Nekaj let m lajši od njega, 
izobražen, no tran je uravnovešen; njegova filozofska m ir­

nost, nerazburljivost, s katero je  jem al vsako stvar in jo 
m irno presojal, m u ga je bila priljubila že v prvem  tre­
nutku. Med vojno je kot begunec živel v Italiji; v novih, 
neznanih mu razm erah se je večkrat k njem u zatekal po 
nasvet in  pomoč. Postala sta si p rijatelja. Pozneje sta se 
na redke čase obiskala, nekajkrat sta se se.la na božjih 
poteh, pogosteje sta  si dopisovala. Sever m u je potožil 
m arsikatero  bolečino, ki je bila Čedermacu tuja, a ga je 
poizkušal razum eti in ga tolažil z obljubo boljših časov.

Poslednji čas so bila n juna pism a izostala. Zdaj pa je 
nenadom a prišlo Severjevo pisanje, ki ga Čedermac skoraj 
ni več pričakoval in se ga je zato tembolj razveselil. 
Drobna, trepetajoča pisava, na gosto popisane štiri strani. 
Bilo bi čudno, ako bi Sever ne bil izvedel, kaj se godi in 
se nad tem  ne zavzel iz dna duše. Čedermacu je dobro 
delo toplo zanimanje, bilo je kot pesem  za njegovo srce. 
Iz besed sta veli b ridka skrb in žalost, ne le sočutje, s ka­
terim  m u je povračal nekdanjo tolažbo.

Sto vprašanj — kako naj m u odgovori nanje, s katerim i 
besedami? Bilo je prvič, da se je zavedel, kako dolga je 
pot od misli do izraza. Začel je, a  je  vedno znova odložil 
pero in stopil po izbi. V sivem, deževnem dnevu, ki je 
oznanjal konec poletja, so m u bile misli težke, tope, tiščalo 
ga je  v sencih.

Nenadoma se je odločil, šedel in pomočil pero. V pol­
m raku je m irno sklanjal glavo, da je  lahko sledil črkam , 
ki so nastajale na papirju .

Pozdravi, opravičevanja, izrazi veselja, da se ga je 
slednjič spomnil s pismom. «Morda je katero tvojih pisem 
zašlo v tuje roke; prem alo oprezno se izražaš, še vedno bi 
te m oral učiti», je nadaljeval. Sever ga je  vpraševal o 

zdravju. Ne, ne m ore se pritoževati. Ce bi hotel sediti

zgledu svojega očeta, bi m oral biti že davnaj v grobu. 
M orda je podedoval trdoživost svoje m atere, ki še zmeraj 
živi.... «Zadnji dnevi so jo  hudo zagrenili; bojim  se, zelo 
se bojim, da jo spravi v grob. Saj bi se tem u ne čudil, š e  
meni kar vidno sivijo lasje. Ali si že kdaj občutil fizično 
bolečino srca? Jaz je do zadnjih časov nisem. Kako je ta  
občutek grozen, ubijajoč, kakor da bi viselo srce na tenki, 
krvavi, boleči žilici in se hotelo odtrgati». Razpisal se je 
na dolgo in  široko, kakor da se izogiblje jed ra  stvari. «Saj 
bi na to na jra jš i nikoli ne mislil, še mislil ne, a mi je  tako 
navrhalo dušo, da me preganja še v sanjah... Ti me bolje 
razumeš, kot sem pred leti jaz razum el tvoje tožbe, to 
razvidim že iz tvojih vrstic».

Počival je s peresom  v rokah in zastrm el v papir. Ura 
na steni je iznenada zaječala, da se je zdrznil, kakor da 
ga je prebudilo, in se ozrl nanjo. Pisal je dalje...

Težko, da nemogoče m u je odgovoriti na vsa vpraša­
nja. In  če bi m u vse še tako živo orisal, bi imel o stvari le 
medlo predstavo; sam  bi m oral doživeti z očmi in srcem. 
«Saj si mi — dobro se spom injam  — to že pred leti p rero ­
koval, a tak ra t sem se ti le smejal. Nedolžen otrok, ki sem 
naivno verjel v nedotaklijvost nekaterih  stvar j: bil sem 
nepripravljen, zato sem zdaj ves preplašen». Kako naj m u 
razgrne tem no ozadje greha, ko še sam  plava v temi? 
«Morda vedo drugi več od mene, a Bogu bodi potoženo, da 
mi ne zaupajo». Besede, ki jih  je hotel prečrtati, a jih je 
pustil. «Povem ti samo: vsak dan molim, da bi niti senca 
kake krivde ne padla na  Cerkev. Ako se to  zgodi, naj nam  
le Bog pom ore iz nesreče in stiske». O sebi ne bo govoril. 
Pozna ga, a bi ga m oral poznati še globlje, da bi mogel 
uganiti njegove občutke. Rajši bi govoril o vernikih, ki so 
m u posebno p ri srcu, če bi njegovo pero ne bilo prešibko.
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Rekle so in izginile.
Zdaj šele je deček spoznal, 

da to niso bile navadne de 
klice, ampak bržkone vile.

Počasi se je sonce bolj in 
bolj nagibalo v morje in pa­
stirček žene svojo čredico 
domov. Čimbolj se je bližal 
domu, tem večje zvonjenje 
in bingljanje je slišal za hrb­
tom. Toda pozabil je, kar so 
mu bile naročile. Ko je bil 
že na pol pota, se radoveden 
obrne, da vidi, kdo žene za 
njim toliko blaga? Pa je za-

Svoje dni je pasel majhen 
pastirček blizu morja nekaj 
krav, ovac in koz. Bilo je po­
poldne in pekoče sonce je 
pripekalo na zemljo. Kar za­
gleda deček tri lepe deklice, 
ki so spale na mehki trati.
Bile so vile. Mirno so ležale 
in vsaj na videz sladko spa­
le. Deček niti malo ni pomi­
slil, d a , bi utegnile biti vile.
Mislil je, da so navadne de­
klice, ki so se po soncu utru­
dile, pa so legle in zaspale.

«Toda sonce jih bo ope­
klo», misli deček sam pri se­
bi. «Škoda tako lepih obra­
zov! Moram jim pomagati».

Splezal je na bližnjo lipo, 
nalomil prav košatih vej in 
jih zasadil okoli lepih deklic 
tako, da jih sonce ni moglo 
ožgati.

Nedolgo nato se vile zbu- 
de in vstanejo. Začudijo se 
in sprašujejo druga drugo, 
kdo le je bil tako usmiljen, 
da jih je ubranil pred sončno 
pripeko. (Dobro pa so vede­
le, kaj se je bilo zgodilo, kaj­
ti vile nikdar ne spe, temveč 
se le narede, ko da bi spale.
Spraševale so le zato, da bi 
videle, ali se bo deček ogla­
sil ali ne).

Pastirček pa se ni oglasil, 
marveč je skušal celo zbeža­
ti, ker vil ni mogel gledati: 
lasje so se jim namreč ble­
ščali kakor suho, čisto zlato.
V tem trenutku so bile že 
vse tri pri njem. Ni jim mo­
gel uiti. Povprašale so ga, kaj 
hoče v dar, ker jih je obva­
roval pred žgočim soncem.
Deček pa si ni upal nič pro­
siti. Ponujale so mu čudežno 
mošnjo denarjev, ki ni v njej 
nikdar zmanjkalo rumenih 
cekinov. Toda pastirček za 
vse to ni nič maral, ker de­
narjev še poznal ni. Da bi se 
pa z denarjem samo igral in 
ga ogledoval, tudi ni hotel, 
kajti denar je mrtev, on pa 
ima živa goveda in ovce, ki 
so mu bile nad vse. Ko so vi­
le to opazile, so mu rekle:

«Ko boš zvečer gnal do­
mov, boš slišal za seboj od 
morja sem zvončkljanje vsa­
kovrstnih zvoncev, pa nikar 
se med potjo ne oziraj, do­
kler ne prideš domov».
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Malica Romanova

Razžaljeni petelin

gledal veliko trumo ovac, 
krav in koz, ki so šle iz morja 
za njegovim blagom. V tre­
nutku pa, ke se je ozrl, je 
vse prenehalo hoditi na suho 
iz morja. Samo tista truma 
ga je spremila do doma, ki 
je bila že zunaj. Če bi pa­
stirček ne bi pogledal nazaj, 
bi imel neizrečeno veliko čre­
do; pa saj mu je bilo to do­
volj, ker je tudi revne sose­
de obdaril z blagom, ki so 
mu ga vile prav čudežno po­
darile.
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S T A R A  M A T I
Sta ra  mati  je zelo s ta r a ,  

obraz ima v e s  na guban  in či­
s to  be le  lase,  tod a  oči s e  ji 
š e  svet i jo  kakor dve  zvezdi,  
dà,  š e  veliko le p š e  so ,  t ako  
s o  b lage  in če  g l e d a š  vanje,  
ti je t ako dobro  pri s rcu .  Tu­
di zna pr ipovedovat i  najkra- 
s n e j š e  zgodbe ,  ima pa o b le ­
ko, ki j e v sa  po su ta  z vel iki­
mi, velikimi rožami,  iz t ako 
težke  svi le  je, da kar p o š t e ­
no šumi .  S ta ra  mati  ve  m n o ­
go mno go s tvari ,  zakaj  ona 
je živela prej  kakor o če  in 
mati ,  to je prav gotovo! S ta ra  
mati  ima p e s m a r i c o  z d eb e l i ­
mi s reb rn imi  okovi in jo p o ­
g o s to  bere.  Sredi  nje leži 
vrtnica,  s t i s n je n a  in p o s u š e ­
na, ni t ako  lepa kakor  vr tni ­
ce,  ki s t o je  pred  njo v kozar­
cu, a ve n d a r  s e  tej  najbolj  
pri jazno sm ehl ja ,  tej  vrtnici ,  
dà pri t e m  s e  ji celo zaso lze  
oči.  Zakaj neki g leda  s t a r a  
mati  zvene lo  vr tn ico  pač t a ­
ko čud no?  Ali v e š ?  Kadar 
koli pade jo  na rožo so lze  s t a ­
re ma te re ,  p o s ta n e jo  barve  
bolj sveže ,  p o t em  s e  vr tnica  
n apne  in v sa  izba je polna 
n jen eg a  vonja,  s t e n e  izginejo,  
kakor bi bile iz megle ,  in krog 
in krog stoji  zelen,  k r a se n  
gozd, kjer s i j e  s o n c e  skozi  
ve jev je  in l iste,  a s t a r a  m a ­
ti —  dà, ona  je č i s to  mlada ,  
je l epa dekl ica s pšen ičnoru-  
menimi  kodri,  rdečih,  okro­
glih lic, vi tka in l jubka, n o b e ­
na vr tnica  ni t ako sveža ,  a 
oči,  dobre ,  b lažene  oči,  dà, 
t e  so  š e  z m ero m  oči s t a r e

Ko je naša Lenčka zjutraj 
vstala, brž je pehar z žitom 
poiskala. Stekla z njim  je do 
lesene, utke, kjer je že pete­
lin zbiral putke. Lenčka žito 
putkam  je trosila in pri tem 
takole govorila:

«Srčno rada, pute, vas 
imam in zato vam dosti zrnja 
dam. Saj nas z ja jci preskr­
bite in nam piščeta valite.

A petelin, le čemu nam ti 
si, ki pač za nobeno rabo ni­
si. Jajc ne neseš, piščet ne 
vališ, res gosposko, postopa- 
ško ti živiš».

Petelina srd prevzel je lju- 
ti, jezno zaprhutal je s peru­
ti. V Lenčko skočil je, ji pe­
har zvrnil in užaljen, a po­
nosno ji odvrnil:

«O, Lenčka draga, ni lepo, 
da žališ me tako hudo. Ko­
košji jaz sem gospodar, ne 
moj, le putk  mi blagor vseh 
je m ar. Pred putam i jaz ved­
no hodim, jih  le po varnih 
potih vodim. Skrbim  za pute 
prav povsod, zato pa njihov

sem gospod. Pa tudi tebi, ma­
la Lena, petelin nisem brez 
pomena: pouk bi često zamu­
dila, bi okregana se žalostila, 
če iz postelje ne vrgel bi te 
glasni moj kikiriki!».

Vida Taufer:

Pomlad
Brez snega bregovi, 
zvončki sredi trat; 
k nam v obleki novi 
spet vesla pomlad

Čutimo jo v cvetju, 
ki se tod blešči; 
v novem ptičjem  petju, 
ki se spet glasi.

Veter se zaganja 
v drevje, ki brsti; 
zeleni kotanja, 
potok žubori.

Vsi na plan hitimo, 
glejmo krasen svet; 
vsi se veselimo, 
proč sta sneg in led.

Zemljiški gospod in deček

m ate re .  Zraven nje sed i  neki 
mož,  t ako  mlad,  močan  in 
lep. Zdaj pa zdaj povonja  vr t ­
nico in s e  sm eh l j a  —  tako  se  
s t a r a  mati  ne smehl ja .  Moža 
ni več .  Tedaj  g re  mimo nje 
mnogo misli  in ljudi. Lepega 
moža  ni več,  v r tn ica  leži v p e ­
smarici  in... s t a r a  mati  —  dà, 
ona  sedi  s p e t  tu kot  s t a r a  že ­
na in g leda zvenelo  vr tnico,  ki 
leži v knjigi.

Zdaj je s t a r a  mati  mrtva.  
—  Sed e la  je v na s la n j aču  in 
pr ipovedovala  dolgo,  k rasno  
zgodbo.  «In tako je v s e g a  ko­
nec»,  je de ja la ,  «jaz pa s e m  
zelo u trujena ,  daj te ,  da s e  
zdaj malo odpoči jem».  Nas lo­
nila s e  je vznak in rahlo di­
hala,  spa la  je, a njen dih je 
bil tišji  in tišji ,  njen obraz je 
bil podoba  č i s t e  s r e č e  in mi­
ru, bilo je, kakor bi p rek n je ­
ga drse l  sončni  sij in po tem  
s o  dejali,  da je mr tva .

Položili so  jo v č rno  krsto,  
ležala je v njej zavi ta v belo 
platno,  bila je t ako  lepa, in 
v en da r  je imela zap r te  oči, 
to da  v s e  gu be  s o  izginile. Le­
žala je s  s m e h l j a je m  okoli 
us tnic .  Njeni l as je  so  bili 
s r eb rnobe l i  in čast i t l j ivi  in
č loveku ni bilo nič t e s n o ,  ko 
je gledal  mr tvo  ženo .  Saj je 
bila ve n d a r  draga ,  s rč n o  do­
bra s t a ra  mati .  P e sm a r ic o  so  
ji položili pod glavo,  to  je s a ­
ma želela,  in v s tar i  knjigi je 
ležala vrtnica.  Tako s o  poko­
pali s t a ro  mater .

Na grob  tik ob pokopali ­
š k e m  zidu s o  vsadi l i  rožni
grm in s ta l  je t a m  v e s  v c v e ­
tju, nad njim je gos to le l  s la ­
v ec  in od ce rk ve  s e m  s o  iz 
orgel  p r ihajale n a j l ep še  p e ­
smi ,  ki so  bile v knjigi pod
glavo s t a r e  m a te re .  Luna je 
si jala n a ra v n o s t  na grob,  a 
mr tv e  ž e n e  ni bilo tu. Vsak 
o trok  je šel  lahko ponoči  
brez skrbi  tja in utrgal  vr tni ­
co ob poko pa l i š kem zidu. 
Mrtev  č lovek  ve  v e č  kakor 
mi vsi,  ki živimo. Mrtveci  
poznajo s t r ah ,  t ist i  grozni 
s t rah ,  ki bi ga mi občuti l i ,  če  
bi s e  oni vrnili. Mr tvec i  so  
boljši  kakor  mi vsi  in zato s e  
ne  vračajo.  Nad krs to  je p r s t  
in v krst i  je p rs t .  P esm ar i ca  
z v semi  svoj imi  spomini  je 
razpadla  v prah.  A nad njo 
cve to  nove vrtnice ,  nad nji­
mi gostol i  s l a v e c  in do ne  or ­
gle.  Veliko mis l imo na s t a ro  
m a te r  z blagimi,  v ečn o  mladi ­
mi očmi.  Oči ne  more jo  ni­
koli umre t i .  N a še  oči bodo 
nekoč  v ide le s ta r o  m a te r  
mlado  in lepo kakor takrat ,  
ko je svežo ,  rdečo  vrtnico,  ki 
j e  zdaj prah v grobu,  prvič 
poljubila.

V neki vasi je  živel hudo­
ben sta r zemljiški gospod. 
Nedaleč odondot je živel 
kmet. Tisti km et je imel ta ­
ko bistroum nega sinčka, da 
je bila vsa vas ponosna na­
nj.

To je zvedel zemljiški go­
spod in takoj ukazal svojim 
hlapcem:

«Privedite k meni tega 
razcapanca! Saj ni mogoče, 
da bi imel p reprost km et bi­
strega sina».

Prignali so fantiča k zem­
ljiškem u gospodu in le-ta je 
velel svojim hlapcem:

«Skličite čimveč ljudi! Naj 
vsi vidijo, kakšen bedak je 
ta  fantič!».

K m etje so prišli v hišo

zemljiškega gospoda in ča­
kali, kaj bo.

Takoj vam povemo, kaj se 
je zgodilo.

Zemljiški gospod je po­
stavil dečka p red  špansko 
steno, na kateri je bil s svi­
leno nitko stkan velikanski 
tiger, in ga vprašal:

«Ali vidiš tegale tigra?».
«Vidim», je odgovoril de­

ček.
«No, če si res tako bister, 

pa poskusi tigra zvezati».
In  zemljiški gospod se je 

po teh besedah zahehetal.
K m etje so povesili oči. Bi­

lo jim  je hudo, da se zemlji­
ški gospod posm ehuje n jiho­
vemu ljubljencu.

Deček pa se je m irno ozrl

na zemljiškega gospoda in 
vprašal:

«Kako naj ga zvežem, ko 
pa nim am  pri sebi vrvi?».

«Hej!» se je zasmejal 
zemljiški gospod. «Ti si p re­
brisan, jaz pa še bolj! Hej, 
hlapci, prinesite tem u mla­
demu bahaču čvrstih vezi! 
Bomo videli, kako bo zvezal 
tigra!».

Hlapci so prinesli klopčič 
vrvi in jih vrgli pred dečka. 
Zemljiški gospod pa se je 
zadovoljno smehljal.

Deček je vzel vrvi, stopil 
k vratom , se sklonil in dejal 
zem ljiškemu gospodu.

« Jaz sem pripravljen! 
Zdaj je vse odvisno vse od 
vas: zapodite tigra pro ti
meni!».

. V L A P O  F I R M

STRIČEK IN  MATIČEK
aasCK/ M ^trvi/vv.

unii V. :

89. N asled n je  ju tro  s ta  bila zgodaj na no­
gah. Razdrla s ta  šo to r, v se  s tv a ri p rim ern o  za­
vila in znosila  v le ta lo . Še  po sled n jič  s ta  s e  raz­
g leda la  po m ogočnih  h im alajsk ih  vrhovih, na to  
pa zlezla v le ta lo . S tric  je  pognal m otor. Sam o 
š e  tre n u te k  in že  s ta  le te la  nad vrhovi te r  s e  
dvigala  v iše  in v iše , S tric  je  na vsak  način  hotel 
le te ti čez  vrh M ount E v eresta . Zaokrožil je nad 
njim , se  š e  e n k ra t ozrl na z asn ež en e  velikane, 
n a to  pa u sm eril le ta lo  na jug. «Dovolj sv a  zm rzo­
vala. Zdaj po le tiva  na jug in p reko  Egipta nazaj 
v lep e  d o m ače  kraje».

90. L etela s ta  nad Egiptom . G loboko pod 
njim a je tek e l m odri Nil. Ko s ta  s e  sp u s tila  n e ­
koliko niže, so  s e  okrog le ta la  sp re le ta v a le  š to r ­
klje in s e  p rep ira le  s  čap ljam i. N enadom a je 
m oto r utihnil. « P re sn e ta  zadeva, kaj bo zdaj?» 
s e  je  jezil s tr ic  M iha. «Na Nil s e  nikakor ne  m o­
reva sp u s titi. N očem , da bi s e  po tako naporni 
poti posladkali z nam a krokodili». M atiček  je 
opazil tro p  žerjavov. V nag lem  le tu  so  s e  bližali 
le ta lu . D eček jim  je  pom ahal, toda  žerjavi so  le ­
teli m im o. S tric  je  popravljal in popravljal m otor, 
da  mu je  lil po t s  če la , a le ta lo  je  š e  vedno 
zgubljalo  višino . Ko je  m o to r p ričel zo p et d e lo ­
vati, s ta  bila M atiček  in n jegov  s tr iče k  nizko nad 
vodno gladino.
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91. Končno je  bil m o to r poprav ljen . V seka­
kor je  bil že  skrajn i čas . Letalo je  zo p et e n a ­
kom erno  reza lo  ob lake. P re le te la  s ta  go re  in do­
line te r  s e  končno  bližala dom ačim  krajem . Že 
s ta  v idela  prijazne  s lo v en sk e  vasi. Kmalu s ta  
krožila nad Ljubljano in nad ljubljanskim  le ta li­
šč e m . M atiček  s e  je  to k ra t ho tel p o stav iti. H itro 
si je  p ritrd il padalo  in odskočil je p re j, p red en  
m u je  s tr ic  u tegn it p re p re č iti to  sam ovoljno  
d e jan je . V e ter ga je  n e se l p roti velikem u le ta ­
lišču . R adovedneži so  s e  ustav lja li na c e s ti  in 
s trm eli kvišku. Kaj s e  bo zgodilo?

92. M atiček  je p ris ta l sk o ro  is to ča sn o  z le ­
talom , se v e d a  s to  razliko, da  je  le ta lo  p ris ta lo  
na tleh , M atiček  pa na  hangarju . Ker pa so  na 
le ta lišču  že vedeli za njun p ris tan ek , je sv e to v ­
na po tn ika  razen  m nožice rado v ed n ežev  čakala 
š e  m e s tn a  godba na pihala. S tric  je ponosno  
stop il iz le ta la . Vsi p riso tn i so  mu č e s ti ta li  k v e ­
likem u u sp eh u . N ajprej je  pohite l s  č es titk am i 
š e f  le ta lišča , za njim  je  č e s ti ta l  p red stav n ik  g eo ­
g ra fsk eg a  in s titu ta , ki je  m ed  drugim  naročil, naj 
s tr ic  h itro  p ride  v d ru š tv e n o  dvorano , k jer bo 
s lo v e sn o s t  s  podelitv ijo  n ag rad e . Vsi so  o bču­
dovali s tr ic a  Miho, za M atička pa s e  ni n ihče 
zm enil.


